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Christine Merrill

Hennes søsters mann

Oversatt av Judith S. Nilsen


Kjære leser!

Denne boken ga meg anledning til å bruke noe av det jeg liker best ved regencytiden. I tiden før telefon og telegraf fantes, var skriftlig kommunikasjon den eneste måten man kunne holde kontakt på, og alle var mestere i brevskriving. De fant metoder for å få formidlet viktige beskjeder på begrenset plass uten å si ting med rene ord.

 

Siden det var mottakerne som betalte portoen for posten, var det uhøflig å tvinge dem til å betale for et langt og tungt brev. Derfor brukte de ikke konvolutter. Papiret som brevet var skrevet på, ble brettet og forseglet med voks, og adressen ble skrevet på den blanke siden.

 

For å lure enda mer tekst inn på et brev med bare én side snudde brevskriveren papiret nitti grader og skrev den andre siden med tekst oppå den første. Det var opp til den tålmodige leseren å tyde ordene som krysset hverandre.

 

Dette gjorde det enda viktigere å ha en skarp pennesplitt og en pen håndskrift. Jeg tenker på min egen uleselige skrift og blir full av beundring.

 

God fornøyelse!

Christine


Til 2017

Du er fremdeles ren og ufordervet.

Vær så snill, vær vennligere og mer hensynsfull mot oss alle enn fjoråret var.


Første kapittel

Almack’s selskapslokaler var stappfulle slik de alltid var når Londonsesongen var på sitt heftigste. Amelia Summoner sirkulerte i utkanten av det store rommet og betraktet den ekteskaps-opptatte mengden ubemerket. Det var en enkel sak når man kjente stedet og menneskene som befant seg der så godt som hun gjorde.

Hun hadde ikke gått glipp av en eneste onsdag i løpet av de tre årene familien hennes hadde hatt anbefalingskort. På den tiden hadde hun sett tre årskull med debutanter ankomme, vise seg frem og dra igjen sammen med herrene som giftet seg med dem. Hun hadde selv debutert det første året, og etter å ha fått litt oppmerksomhet, hadde hun forsvunnet i mengden og var blitt glemt.

Nå beveget hun seg rundt i lokalene som en fisk i havet, usynlig helt til det øyeblikket hun valgte å bli sett. I motsetning til andre ugifte jenter på hennes alder, så hun på dette mer som en frihet enn et nederlag. Det var mer avslappende å danse, prate eller flørte bare når man selv hadde lyst, i stedet for å bli helt oppslukt av enhver selskapelig konversasjon som om den var en begivenhet som kom til å forandre hele livet. Hvis man ganske enkelt ønsket å betrakte andre, var det mye bedre å være den Summoner-jenta.

Nei. Ikke den pene. Den andre. Den rare.

Etter de første få ballene hadde hun skjønt at hun ikke kom til å bli noen stor suksess. Hun var blitt stemplet av bestyrerinnene som en «ukonvensjonell skjønnhet med et umåtelig skarpt intellekt». Enhver annen jente ville ha blitt såret av et slikt fordømmende kompliment. Amy trengte ikke å bruke mye av sin oppskrytte intelligens for å skjønne at det bare var det attråverdige familienavnet hennes som hindret henne i å bli karakterisert som «ordinær og påståelig». En forbindelse til lord Summoner via ekteskap kunne være bra for en ung manns fremtid, både i politikken og i sosieteten. Men til og med de mennene håpet på en hustru som var konvensjonell på alle måter og umåtelig vakker i stedet for umåtelig skarp.

Men Amys hensikt var å forbli akkurat slik hun var. Hittil var karakteren hennes blitt formet uten at hun hadde måttet inngå kompromisser, og hun var fornøyd med resultatet. Hun hadde til gode å møte en mann som hun var villig til å forandre seg for. Stilt overfor hennes sta avslag når det gjaldt å hjelpe dem opp og frem ved å gifte seg med dem, hadde til og med de djerveste beilerne hennes gitt opp å gjøre kur til henne for lenge siden. Hvis en gentleman ønsket å danse med henne denne sesongen, visste hun at det var av medfølelse.

Mest sannsynlig var det fordi han ønsket å bli sett som den typen hyggelige fyr som skjenket sitt vennskap jevnt utover familien, og var villig til å være kavaler for den merkelige, eldre søsteren hennes hvis det kunne få miss Belle Summoner til å smile. Dette året summet London av snakk om lord Summoners yngste datter, tiårets mest feirete skjønnhet. Mens Amy beveget seg gjennom mengden denne kvelden, hadde hun hørt mer enn én mann sukke at et eneste smil fra den yndige skjønnheten, Belle, ville være verdt et hvilket som helst offer, og det innbefattet å være hyggelig mot miss Amelia, den ugifte søsteren.

Ingen hadde våget å forsøke det ennå, og Amy hadde ikke til hensikt å være et lett mål for den billige smigeren deres. Hun beveget seg gjennom trengselen med bestemte skritt som antydet at hun var på vei til et eller annet bestemmelsessted og ikke hadde tid til å bli forstyrret. Når hun satt, var det i et hjørne, med hevet vifte mens hun gransket mengden som om hun så etter en eller annen som ikke befant seg i umiddelbar nærhet. Hun begrenset sine bekjentskaper, for hun visste at folk ikke ville våge å snakke til henne uten å ha blitt presentert først. Hvis hun ikke nedlot seg til å bli kjent med dem, kunne de ikke bruke henne som en kanal til å møte Belle.

Siden hun ikke behøvde å kaste bort tiden sin på dans eller tomprat, kunne hun betrakte og lytte. Hun hørte dusinvis av samtaler uten å delta i noen av dem, mens hun gransket den motsatte siden av rommet for å få øye på dem som betraktet søsteren hennes med mer enn tilfeldig interesse. Hvis en gentleman i kveldens folkemengde var seriøst interessert i Belle, ville Amy ha kjennskap til hensiktene hans nesten før han selv hadde det. Bare en meget spesiell mann ville få gifte seg med Arabella. Ingen andre trengte å forsøke.

Bare i kveld hadde Amy registrert og forkastet et dusin mulige friere. Hensiktene deres betydde ingenting hvis de ikke hadde nok penger, manerer eller rang til å passe inn i farens planer for døtrene sine. Han forventet at de skulle gjøre et godt giftermål, hvis de i det hele tatt giftet seg. Etter å ha forsøkt å finne en ektemann til Amy i årevis, hadde lord Summoner erklært at hun var altfor sta til å gifte seg med en mann som hun ikke selv hadde valgt, og hadde gått med på å la henne være i fred.

Men Belle …

Amy skjulte et sukk bak viften. Belle ville lett la seg dirigere, av faren eller hvem som helst. Det var bra at hun hadde en søster som kunne passe på henne og hindre at hun ble utsatt for noe.

Og det var ikke fordi hun ikke ønsket at Belle skulle gifte seg og bli lykkelig. Selv om det var mange døgenikter og lykkejegere i London, fantes det noen lovende kandidater også. Når Amy fant dem, skrev hun navnene deres på baksiden av det tomme dansekortet sitt for ytterligere gransking. Hittil var det åtte menn som kanskje kunne bli en god ektemann for Belle. De var verken for unge eller for gamle, hadde i det minste et brukbart utseende, var hyggelige, av god familie og rike, men ikke strebere. Et ekteskap med en av dem kunne resultere i et behagelig liv på landet mesteparten av året og ikke altfor anstrengende selskapelighet.

Etter å ha skilt fårene fra bukkene på kveldens jaktmark, var det bare én mann som ikke passet i noen av kategoriene. Han var den Amy syntes var den mest bekymringsfulle. Mens hun betraktet Benjamin Lovell, behøvde hun ikke å høre hva han sa for å skjønne at han var på jakt etter en hustru.

Selv om mr Lovell lot som om han var kommet til Londons mest populære ekteskapsmarked for å danse litt og spise et lett aftensmåltid, la han altfor mye i å virke uinteressert til at det kunne være helt ekte. Han sto på den ene siden av rommet og lot som om han kjedet seg så sterkt at han faktisk hadde vendt ryggen til dansegulvet. Men han hadde stilt seg slik at han kunne kikke i et av speilene på veggen for å holde øye med og registrere damene i rommet like omhyggelig som hun hadde holdt øye med mennene.

Falsk likegyldighet viste seg ofte å være farligere for unge damers hjerter og lengsler enn ivrig oppvartning. Likegyldigheten hans fikk det svake kjønn til virkelig å legge seg i selen for å få ham til å legge merke til dem. Hun var sikker på at det var det han ville. Han ønsket å være byttet i stedet for jegeren. Det var en dristig strategi for en mann av usikker herkomst, og hun beundret ham for det.

Det var tydelig at bestyrerinnene også beundret ham. Ikke noe pengebeløp var stort nok til å få dem til å gi anbefalingskort til en gentleman som ikke var verdig til å gifte seg inn i Englands fineste familier. Uekte fødsel var en plett som ikke alle menn kunne heve seg over. Men ryktene sa at mr Lovell var av den mest fornemme typen uekte barn.

Hans Nåde hertugen av Cottsmoor hadde ikke anerkjent mr Lovell formelt, men det måtte ha vært hensikten. Før Cottsmoors plutselige død, var mr Lovell ofte blitt sett sammen med hertugen og hertuginnen. De hadde behandlet ham som et familiemedlem selv om de ikke sa noe om opphavet hans. Da hertugen, hertuginnen og deres førstefødte alle hadde bukket under av influensa, hadde mr Lovell trukket seg tilbake fra selskapslivet i et år og sørget over dem som om han hadde mistet foreldrene sine og en bror.

Fødselen og barndommen hans var omgitt av hemmelighold. Han hadde fått utdannelsen sin i utlandet, noe som førte til hevete øyebryn hos dem som var utdannet fra Oxford eller Cambridge og var svært hengivne overfor skolene sine. Men man kunne neppe klandre Cottsmoor for ikke å sende den uekte sønnen sin til samme skole som arvingen.

Mr Lovell hadde ikke tapt noe ved å ta utdannelsen sin på kontinentet. Språket hans var uklanderlig, og det var ikke funnet noen mangler i kunnskapen hans. Han ble oppfattet som intelligent uten å være belærende, spirituell uten å være innbilsk og i stand til å gi kloke råd, men også i stand til å holde munn når meningen hans ikke var etterspurt. På grunn av dette kom den nye Cottsmoor, som fremdeles var altfor ung til å begynne på universitetet, innimellom til ham for å få råd om hvordan han skulle oppføre seg i sin nye rolle som adelsmann.

Hvis nå bare hans eneste lyte var at den adelige faren hans ikke hadde brydd seg med å gifte seg med moren hans …? Etter å ha møtt den sjarmerende mr Lovell, hadde sosieteten erklært at det knapt var noe lyte i det hele tatt. Det kunne faktisk til og med være en fordel. Hertugen hadde etterlatt seg et testamente som sørget for at den uekte sønnen var godt forsørget. I følge sladderen gjorde mr Lovell arven sin enda større gjennom smarte investeringer.

Men ingen ville ha forstått det uten omhyggelig observasjon. Han tiltrakk ingen oppmerksomhet til sin nyervervete rikdom med påkledningen sin. Antrekket hans var ulastelig, og det skilte ham ikke ut fra alle de andre herrene i rommet. Men stoffvalget, med den flotte, svarte jakken som fremhevet en hvit vest av kostbar silkebrokade, antydet at han var moderne, men ingen spradebasse.

Spennene på knebuksene var ikke overdrevet store eller skinnende. Men når man tok seg tid til å se bedre etter, la man merke til hvor solide de var, samt den svake sølvglansen. Han hadde ingen ringer eller andre smykker enn kjedet på lommeuret, og det var omtrent skjult under jakken. Det kom bare til syne når han danset, og avslørte et tungt gullkjede som endte i en sjokkerende stor smaragd som blinket som om den sa, Jeg har penger, men selvtillit nok til ikke å vise det offentlig.

Kammertjeneren hans hadde ikke brydd seg med å lage en innviklet knute på halsbindet hans. Det var knytt med en orientalsk knute som var så enkel at han kunne ha klart det selv. Det blendende hvite understreket den skarpe, mørke kjevesilhuetten. Han hadde de samme fargene som resten av Cottsmoor-slekten, særegne mørke øyne og hår, og den svakt olivenfargete huden. Hvis den unge hertugen viste seg å bli halvparten så pen som mr Lovell, ville han ikke trenge noen tittel for å få damene til å løpe etter seg.

Men i kveld var det mr Lovell som fikk oppmerksomheten fra alle damene i rommet. Amys fascinasjon var selvfølgelig rent akademisk. Hun viftet seg med viften for å kjøle ned den plutselige rødmen i ansiktet. Hun måtte bare forsikre seg om at han ikke utgjorde noen trussel for Belle. Hvis mr Lovell var uverdig, spilte det ingen rolle hva lady Jersey syntes om ham. Han ville ikke få så mye som en introduksjon.

Men hvis han var like bra som han virket?

Hun viftet seg igjen. Hvis han var i stand til å være en snill og kjærlig ektemann som viste sin hustru like mye oppmerksomhet som han viste sin egen omhyggelig kultiverte person, kunne ikke Amy håpe på en bedre ektemann for søsteren.

Hun ruslet i retning av ham og lot som om hun beundret rekken med dansende på gulvet. Det burde ha vært en fornøyelse å betrakte en slik vakker mann, men det var noe ved denne her som gjorde henne urolig. Benjamin Lovell var for god til å være sann. Amy klarte ikke å riste av seg følelsen av at den naturlige fullkommenheten hans var planlagt mer nøyaktig enn det fine uret i den andre enden av smaragdkjedet viste tiden.

En del av henne kunne ikke klandre ham. Hvem blant dem bar ikke en maske fra tid til annen? Det ville imidlertid ha vært mer forståelig hvis han var fattig. Hvis pengene hans virkelig fantes, slik de tydeligvis gjorde, hadde han ingen grunn til å være falsk.

Hun viftet med viften idet hun kom nærmere og deretter gikk forbi dem og bort til en stol i hjørnet der lyset fra kandelabrene ikke nådde helt frem. Det ga henne en utmerket posisjon til å betrakte både mr Lovell og vennen hans, mr Guy Templeton, i profil mens de pratet sammen.

Selv om bevegelsen nesten var umerkelig, flyttet mr Templeton vekten fra fot til fot. Deretter kastet han et raskt blikk rundt seg for å se om noen holdt øye med ham, men overså Amy fullstendig. Så bøyde han seg ned for å dra i knebuksene sine og flyttet på seg igjen. «De fordømte greiene kryper oppover hele tiden», mumlet han til mr Lovell. «Det gir ball hos Almack’s en ny betydning.»

Det høflige smilet på mr Lovells ansikt forandret seg knapt. «De er prisen for å være fornem, Templeton. Ingen fin dame vil ha deg hvis du ikke klarer å stå tålmodig i ro i et formelt antrekk.»

«De er ikke noe annet enn en plage», påsto han. «Jeg lurer på, er det nødvendig å undersøke beina våre før handelen, som om vi er hester?»

«Bein og pust», svarte Lovell og gjorde en lett bevegelse mot dansegulvet. «Det er best du viser dem at du kan galoppere. Med slike pipestilker til bein vil du ikke få en kvinne til å gifte seg med deg hvis du ikke polstrer leggene dine. Vi må i alle fall skaffe deg en bedre skredder. Du ter deg som om det antrekket ditt er fullt av lopper.»

«Fordi det klør», svarte Templeton. Så sukket han lykkelig. «Men den damen jeg har sett meg ut, vil ha meg likevel.»

«Hun må være den mest tålmodige skapningen i London for å holde ut med deg, hvis du ikke passer på de små detaljene», sa Lovell.

Ikke så veldig tålmodig, tenkte Amy. Med en god familiebakgrunn, et pent ansikt og full pengepung var mr Templeton plassert nær toppen på listen hennes over mulige svogere.

«Pokkers ta detaljene», sa Templeton lavt og nikket høflig til en bestyrerinne som gikk forbi dem. «Gamle hurper som det der forlanger knebukser, kaller te og kake for aftensmat og tillater ikke så mye som en vals med en pen dame. Så foretar de presentasjonene og tror de kan bestemme ekteskapene våre for oss. Og noe som er enda verre, er at de får oss til å betale for privilegiet.»

«Det ser ut til å fungere godt nok», sa Lovell med et skuldertrekk.

«Men hvis vi virkelig elsker noen, kan vi ikke velge en mer direkte måte å vise følelsene våre på? Det er som å stå på en elvebredd», sa Templeton og pekte mot en gruppe med jenter på motsatt side av rommet. «Men i stedet for ganske enkelt å svømme over til den vi vil ha, må vi krysse elven på glatte steiner.»

«Svømme?» Lovell hevet øyebrynene i falsk forbauselse. «Vannet ville ødelegge knebuksene. Og hva får deg til å tro at romantiske følelser har noe som helst å gjøre med det å velge seg en hustru?»

Ordene ble uttalt i en kjølig, beregnende tone som sto i så sterk kontrast til det vennlige og elskverdige uttrykket i mr Lovells pene ansikt, at Amy nesten mistet viften sin av sjokket. Hun fikk tak i den igjen og viftet seg mens hun så i en annen retning slik at de ikke kunne se at hun rødmet av irritasjon. Han var en hjerteløs bedrager, akkurat slik hun hadde hatt mistanke om.

«Ikke elske og ha lyst på sin fremtidige hustru?» sa Templeton med ekte forbauselse. «Er ikke det halve moroa med å skaffe seg en?»

«Moroa?» Det rykket i Lovells leppe av vemmelse, som om han hadde funnet en flue i limonaden sin. «Ekteskap er et altfor alvorlig foretakende til å kunne reduseres til ren fornøyelse.»

Så forsvant grimasen, og smilet vendte tilbake. Men måten han sto på, med rette skuldre og den ene foten litt foran den andre, var den samme måten som faren hennes sto på når han skulle til å lire av seg politisk svada. Han inntok den samme avvisende stillingen når han ba henne om å tilpasse seg sosieteten og finne en ektemann som ville forbedre den svake karakteren hennes slik at han ikke behøvde å gjøre det.

Mr Lovell var, helt inn til margen av den stive, engelske ryggraden sin, en mann som visste hvordan ting burde være, og ikke hadde noen betenkeligheter med å fortelle andre sannheten slik han så den. «Når man gifter seg, inngår man ikke bare ekteskap med den unge damen, man går inn i en allianse med familien hennes og med alle rundt også.»

«Jeg skulle tro det var unødvendig for deg å tenke på slike ting», påpekte Templeton. «Cottsmoor er tross alt …»

Lovell stanset ham med en hevet hånd. «For diskusjonens skyld, la oss anta at jeg ikke har noen familie i det hele tatt. Jeg er den første i min slekt, noe som gjør det enda viktigere at jeg velger forbindelsene mine med omhu. Å velge rett svigerfar vil bety mer for en mann med ambisjoner enn det å velge den rette kvinnen noensinne vil gjøre.»

«Du ønsker altså en mann med tittel», avbrøt Templeton ham. «Hertugen av Islington er rik som Krøsus og har tre døtre, alle i rett alder.»

Lovell ristet på hodet. «Titler er arvelig, og eiendommer er også noe man arver. Og jeg trenger ikke pengene hans. Jeg klarer godt å tjene mine egne.»

«Ikke tittel.» Templeton strøk seg over et imaginært skjegg som om han tenkte seg godt om. «Du trenger ikke å gifte deg for penger. Men du vil selvsagt fortelle meg at datteren til en spissborger ikke er god nok for deg.»

«Heller ikke datteren til en lærd person eller en advokat», sa Lovell. «Jeg vil ha en skikkelig tory med gammel formue, fjernt beslektet med Pitt-mennene, både den eldre og den yngre. En som spiser middag med Wellington og som Grenville lytter til.»

Amy lente seg forskrekket fremover.

«Politikk?» sa Templeton overrasket.

«Hvis man ønsker å spille en rolle i samfunnet, hvor ellers skal man være enn i Parlamentet?»

«Og du snakker selvfølgelig om lord Summoner.»

«Akkurat», svarte Lovell, og Amys hjerte sank.

«Jeg antar at du ønsker å gifte deg med den nydelige Arabella?» sa Templeton med et latterbrøl.

«Hun er sesongens mest ettertraktede», sa Lovell. «Jeg vil ikke nøye meg med noe mindre enn den beste av de beste.»

«Da må du stille deg i kø bak resten av Londons menn», svarte Templeton og ristet på hodet. «Dansekortet hennes var nesten fullt før vi i det hele tatt kom. Jeg måtte krangle med en fyr for å få den siste ledige plassen.»

«Jeg brydde meg ikke. Jeg har ikke oppnådd å bli presentert for henne ennå», sa Lovell. «Det første møtet vårt må være absolutt respektabelt.»

Amy tenkte fort for å holde seg foran ham. Det at han insisterte på at alt skulle gå riktig for seg, var en liten trøst. Det betydde at det fremdeles var tid til å stanse ham.

«Til og med når du oppnår å få møte henne, vil du oppdage at det er en utfordring å få henne til å prate», sa Templeton. «Hun er svært sjenert. Smilet hennes er strålende, men hun snakker nesten ikke i det hele tatt.»

«Desto bedre», svarte Lovell. «Hvem vil gifte seg med en slik kvinne for å prate med henne?»

Benhåndtaket på Amys vifte brakk under trykket fra fingrene hennes. Denne motbydelige mannen betraktet Belle som om hun ikke var noe mer enn en ettertanke i planene hans. Og det som var enda verre, var at hun hadde en mistanke om at kommentaren om mangel på samtale var en henvisning til noe ingen ekte gentleman burde snakke om når han refererte til en dame.

Templeton var tydeligvis enig. «Hør her, Lovell …»

Lovell løftet hånden for å stanse ham. «Jeg mente ikke å fornærme damen. Men man trenger ikke å gifte seg med noen som helst kvinne for å bli intellektuelt stimulert når man har som mål å ta plass blant de klokeste mennene i det engelske samfunnet.»

Amy løftet viften for å skjule gliset sitt. Siden hun hadde møtt noen av farens venner, forsto hun at mr Lovell hadde et syn på mannlig overlegenhet som var sjarmerende naivt.

Han fortsatte å utmale planene sine. «Jeg ønsker å gifte meg med en kvinne som er vakker og begavet, som vil være en fordel for hjemmet mitt og føde og oppdra barna mine.» Han tenkte seg om et øyeblikk. «Og det å vinne årets mest ettertraktede jente, vil fremheve min gode smak og overtalelsesevnene mine. Jeg ønsker å være den beste, og jeg vil ikke nøye meg med noe mindre enn det beste fra de som er rundt meg. Men som jeg sa tidligere, det dreier seg mindre om å vinne jenta og mer om å vinne faren hennes. Han har kontroll over to seter i Underhuset, og jeg har tenkt å sitte på et av dem innen året er omme. Hvis han er her i kveld, vil jeg finne ham og få ham til å like meg. Straks jeg har oppnådd det, vil resten følge av seg selv.»

Slyngel.

Enda en spile i viften hennes knakk, men Amy kjente det knapt. Slyngel stemte altfor godt til at det var noen fornærmelse mot karakteren hans. Det fantes sannsynligvis en rekke nedsettende betegnelser hun ville ha brukt for å beskrive ham, hvis hun hadde vært mann, og Benjamin Lovell fortjente hver eneste av dem. Han kunne late som om han var anstendig i det perfekte, enkle antrekket sitt. Men mannen var en falsk påfugl, så hovmodig at han var nær ved å bli kvalt av det. Uten engang å ha møtt henne, hadde han bestemt at han måtte ha søte, elskelige, uskyldige Belle, bare for å skaffe seg en plass i Underhuset. Han ville ikke bry seg det minste om henne straks de var gift.  Og noe som var enda verre, var at siden han ønsket det beste fra de han hadde rundt seg, kunne han la skuffelsen sin gå ut over søsteren hennes når han skjønte at hun ikke var i stand til å hjelpe ham med de ambisiøse planene hans.

Noe måtte gjøres, og det straks. Amy reiste seg og dyttet nesten til en ung mann som strevde seg bortover i utkanten av rommet og bar på altfor mange glass med limonade. Han mumlet en unnskyldning og skulle til å gå forbi henne.

Plutselig hadde hun en plan.

Hun svarte på ordene hans med en affektert latter. «Det er virkelig en lettelse å se deg, sir. Jeg trakk meg tilbake til hjørnet fordi jeg var aldeles uttørket og holdt på å besvime.»

Før han kunne tilby henne noe å drikke eller avvise henne, strakte hun seg frem og tok to av limonadeglassene fra ham. Så tok hun en slurk av det første. «Mye bedre», sa hun, kniste på nytt og overså forbløffelsen hans over at hun var så uhøflig.

Deretter, som om hun var så ustø som hun påsto, snudde hun seg og sjanglet de to skrittene som var nødvendig for at hun skulle bli stående foran Benjamin Lovell. Hun svaiet, vaklet og tillot seg et lite, triumferende smil. Så helte hun innholdet i glassene hun holdt i hånden nedover den elegante, hvite vesten hans.
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